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SZERKESZTI TÖRÖK BÁLINT AZ E.G.E. IGAZGATÓJA

A moldvai csángók köxölt.

Romániában Erdélytől keletre két nagy csoportban élnek 
magyar gazdatestvéreink, akiknek kulturális és gazdasági vi
szonyairól mindenkor keveset tudtunk és azokkal keveset is 
foglalkoztunk, pedig megérdemelték volna, mert a sok harc és 
háború, elnyomatás, uralomváltozás és egyéb viharok dacára, 
idegen országban, idegen nyelvtenger közepén több százezer 
számra éltek együtt és megőrizték ősi magyar nyelvüket, szo
kásaikat, vallásukat ezer esztendőn keresztül. A magyarok be
jövetele idején a hunokat követték a kunok és egyéb rokon 
csángó, uz, kun stb. törzsek. A moldvai csángók a hunok utó
csapataként a Pruth és Szereth termékeny völgyívein vissza
maradt kun nép ivadékai.

Az ezeréves mult mellett tanúskodnak a magyar község
nevek, a hegyek és folyók nevei. Az erdélyi Kárpátok keleti 
napos lejtőinek termékeny zugában meghúzódott magyarok 
ezer éven át megtartották a rezesi-részesi intézményüket és az 
abban’ gyökerező önállóságukat, rendi szerkezetüket, illetve kü
lönleges kiváltságokban nyilvánuló sajátos alkotmányukat. Ez 
választotta őket el a később Moldvába beszivárgó románoktól 
és 'egyéb népektől is. A románosan kiejtett rezeș-reszes közbir- 
tokos szabad embert jelent, aki földjét ősi foglalás és foglalko
zás, jogán birta és nem tartozott sem földesúr, sem államhata
lom- joghatósága alá. Afféle parasztházban élő kurta nemesek 
voltak. A részesek a későbbi időkben sem kaphattak és fogad
tak él parancsot a vajdáktól és bírákat sem fogadtak el. Kivált
ságaikat annyira megőrizték, hogy azokat még az 1.861-iki ál
talános agrárreform keresztülvitelénél is tekintetbe vette az 
állam. -
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A részeseken kívül voltak a ka lakások, vagyis robotos job
bágyok, munkások, akik mint alkalmazottak szerepeltek és 
még az 1912. évi népszámlálás adatai szerint is külön vannak 
nyilvántartva a i eszesek és a kalákások községenként.

Ezúttal csak a moldvai csángókról emlékezünk meg, akik 
* itt ma is összeírásunk szerint kb. 32 község népességét alkot

ják. Csángó testvéreink róni. kath. vallásnak. Egészen egyházi 
befolyás alatt élnek. Papjaik azonban újabban csak romáit 
nyelven prédikálhatnak és a hívek egyházi énekeiket a templom
ban csak románul énekelhetik. Az iskolákban is csak román nyel
ven taníttathatják gyermeküket. Otthon azonban mindenütt 
magyarul beszélnek. Szép családi életet élnek. A vadházasság 
ismeretlen fogalom közöttük és „aki az igazságot ismeri", az 
vegyes házasságot nem köt. A románokkal nem házasodnak 
össze évszázadok óta. A lányokat nem engedik városokba szol
gálni, csak a „legénykéket" az iskola elvégzése után. Többnyire 
Bacauba, vagy lașiba mennek- Bacau magyarul: Bákó is ma
gyar város volt. A csángók ma is mind Bákó néven nevezik, 
ami hun nyelven Íródeákot jelent.

A csángók mind kisgazdák. Luizi Calugeriben, ahol hosz- 
szabb időt töltöttünk, pld. tanyarendszer szerint alkotják a fa
lut. A falu központjában vannak sűrűbben csupán a házak. A 
faluban intelligens, vezető birtokos nincsen. A népet a román 
nemzetiségű róm. kath. papok vezetik. Luizi Calugeri község
ben, ahol először megállottunk, nem kevesebb,, mint négy tem
plom és egy kápolna van és most épül az ötödik hatalmas bu- 
csújáró templom és papnevelő intézet hatvanhárom millió lej 
költséggel, amit mind a csángó kisgazdák kell megfizessenek.

A regát köztudomásúlag gazdasági téren hátra van ma
radva. Etekintetben, sajnos, az általunk bejárt csángó vidék 
sem kivétel. Amint mentünk az országutakon,, egészen kivéte
lesen, láttunk nagyobb testű ökröket. Marháik mindenfajta jel
leg nélküli, apró piros és fehér marhák és 90%-ban a két faj
tának a pontyhátú korcs utódai. Amellett, hogy aprók, telje
sen gondozatlanok, nagy bundás borzos szörözettel. Lovaik ha
sonlóképpen aprók, gondozatlanok, hosszú, lombos szőrözetüek. 
Sertéseik vegyesek. Itt-ott láttunk korcs yorkshirei sertéseket. 
Soványok, rózsaszín testük hosszú, durva szörözettel borítva. A 
juhok rackák és cigáják, elég jók aránylag. A szarvasmarhá
kat a hideg tél beálltáig nem almozzák. Mikor a legelőről be
szorulnak, csak kukoricakórén élnek tavaszig. Tavasz felé kap
nak egy kis szénát, ha van, hogy a szántáshoz erőre kapjanak- 
Az u. n. podoliai, kis testű, fehér szőrű szarvasmarhát is csak 
elenyésző számban láttuk e vidéken, mely aránylag a legjobb 
úgy külemileg, mint kondíció tekintetében. Állattenyésztésről 
itt nem lehet beszélni, csupán állattartásról. Lovaik december
ben még az eresz alatti jászol mellett esznek, istállózva még 
nincsenek.
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A növénytermelés terén egyedüli vívmány a vaseke. Egyéb 
gépeik csak elvétve vannak. Búzát a nép széles rétegei most 
nem termelnek, mert évekkel ezelőtt két éven át valami kártevő 
óriási károkat okozott a vetésekben kalászhányáskor és akkor 
felhagytak a búzatermeléssel. A nép állandóan kukoricát ter
mel köztes miveléssel és kenyér helyett tippanós máién, vagy 
egyszerű száraz puliszkán él. Burgonyát, paszulyt stb- főzelék
féléket a kukorica között termelnek. Kevés árpát és zabot is 
termelnek.

A nép vendégszerető. Ez a bucsújárások kapcsán fejlődött 
ki. Szőlőből csak amerikai direkttermőket termelnek, a termést 
soha sem adják el. Búcsúk alkalmával együtt fogyasztják el 
vendégeikkel s a maradékot a nyári munkaidőben megisszák. 
A hat holdas kisgazdák közül is többnek van 1—2000 tő sző
lője. A faluban kb. 1000—1200 füst van és 4—5000 lélek. A falu
ban mindössze ZO—25 román van, akikkel békességben élnek és 
azok is tudnak magyarul- Az úton amerre haladtunk, min
denütt ott vannak a képviselőválasztási jelek, Több ilyen kér 
rítésre és telei'on-oszl opr a meszelt jelt és ragasztott plakátot lá
tunk, mint őszi szántást és vetést.

Földosztás a csángó vidéken is volt. A kisebb birtokokat 
átlag kb. hét holdra egészítették ki. Amint a gazdák mondják, 
„a nagy verekedés'4 után kapták a földet. A „kis verekedés
kor" a bulgár háború alkalmával földosztás nem volt. Lovaik
ból akkor is vittek el, akkor ki is fizették, de a nagy vereke
déskor amit elvittek, azoknak az árát nem kapták meg.

A csángó családoknál nagy a gyermekáldás. Birtokaik 
ezért kisebbek lesznek az öröklés alkalmával történő felosztás 
kapcsán és a kis birtokon is az ősi primitiv eszközökkel és mód
szerekkel gazdálkodnak, így a leszegényedés egy állandó folya
mat. Nagyon sokat segíthetne sorsukon egy jó gazdasági iskola, 
vagy időközi tanfolyamok rendezése, amelyekre azonban az 
anyagi fedezet hiányzik.

Török Bálint.

Az Ecsedi-láp. Minthogy az Ecsedi Láplecsapoló társaság 
igazgatóságát Cáréiból Satu-Maréra helyezték át, a satu-marei 
és a magyarországi igazgatóság kiküldöttei Satu-Marén tartot
ták meg évenkénti szokásos értekezletüket, amely a két önálló 
társulat még véglegesen nem rendezett ügyeire vonatkozott- A 
társulatot román részről dr. Germán Ioan careii főszolgabíró és dr. 
Buia Emil főmérnök, míg magyar részről vitéz Reviczky György 
és vitéz Hódy László főmérnökök képviselték. A kiküldöttek 
főleg a társulat régi személyzetének nyugdíjáról tárgyaltak. 
Megállapodtak abban, hogy a nyugdíjak 48 százaléka a magyar 
társulatot, 52 százaléka pedig a román társulatot terheli.
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Növénytermelés
Rovatvezető: Boróczy László.

Nehány szó 
.. az olajmagvak termeléséről.

Irta: Koppány Rezső, a Bánsági Magyar Gazdasági Egylet főtitkára.

A gazdákra nehezedő kivételesen súlyos válság megkerülé
sének illetve áthidalásának gondolata vezetett arra, hogy gaz
dáinknak az olajmagvak termelését ajánljam.

Keressük, kutatjuk évek óta azokat a növényeket, amelyek
kel még érdemes foglalkozni. Ilyenek legelsősorban az olajos és 
egyéb ipari és kereskedelmi növények, amelyekből még itt-ott, 
megfelelő körülmények között, szép jövedelemre tehet szert a 
gazda, ha piacot talál.

Az olaj tulajdonképen nem egyéb, mint koncentrált nap
sugár. Csak az a baj, hogy legtöbbjének nagyban való termelése 
majdnem kivihetetlen. Ilyen a tökmag, a napraforgó, a kender
mag, a ricinus, stb.

Egyetlen olyan növényünk van, amelyet mondhatni tetszés
szerinti mennyiségben termelhetünk, anélkül, hogy gazdasági 
üzemünket át kellene hozzá alakitani és amelynél túltermelésről 
egyelőre szó sem lehet.

Ez a növény a len. A len megterem nálunk — lehet mondani 
— minden talajon. Bátran állíthatom, hogy a legigénytelenebb 
kultúrnövényeink egyike; amely elég jó termést ad egyszer, — 
még olyan kiélt sovány fehér márgán is, ahol már sem a buza, 
sem a tengeri haszonnal nem termelhető.

Egyetlen kívánsága van a gazdával szemben, az t. i , hogy 
jó talaj-előkészítést, lehetőleg három szántást kíván. Aki jó ered
ményt akar vele elérni, okvetlen három szántásba vesse, túlmé- 
lyen azonban nem szükséges alá ja szántani. Vetési ideje a tavasz 
eleje március végéig. Minél előbb, annál jobb. A kései fagyoktól 
csak addig szenved, amig sziklevelében van, aztán már nem árt 
neki a fagy. (Ezidén az elhullott magból kelt másodkelés virág
jában volt, amikor a tél beállott. 8 fok Celziusnál semmi baja 
nem volt, úgy esett rá a hó a szép kék virágjában pompázó lenre.)

Vetőmagszükséglete 40—50 kg. katasztrális holdra (kaszás
lent értek). Újabban Magyarországon 80 kg-ot vetnek, főként a 
szalmatermés emelése miatt.

Érési ideje a zabéval esik össze, de aratása nem sürgős, 
mert magja nem terem. A magja végett termelt lent kaszával 
aratjuk, azután kévébe köthetjük; de lehet kötetlenül is összehor
dani, úgy mint a magherét. Ezáltal sok munkát takaríthat meg. 
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különösen az, aki rögtön csépeli is. Cséplése kényes. A kisgaz
dák a legtöbb hibát ennél a munkánál követik el, erre azonban 
most helyszűke miatt nem terjeszkedhetem ki.

A termés eredménye változó: 4—9 métermázsa között. Az 
elmúlt év katasztrofálisan rossz volt. Itt lent a Bánságban hóol
vadástől június 3-ig egy csepp eső sem esett. Emiatt a gazdák 
sok helyen ki is szántották, mert nagyon leperzselödött. Ilc akik 
nem ijedtek meg, mégis megtalálták számtásukat, mert ahol ren
desen megmunkált földbe került, így is megadta az 500- -550 
kg-ot, sőt sok helyen ennél lényegesen többet: 600—700, sőt egy 
esetben 930 kg-ot is. Ára 600—620 lei körül volt az ősszel. Ez 
már 5 mázsás termés mellett 3000 lei. A szalmát most sikerült 
eladnunk. Holdanként ez is volt 1000 lei. így bruttó bevétel 4-- 
5000 leire tehető, normális években, ami szemben a zabbal, vagy 
tengerivel, lényeges emelkedést mutat (250 X 8 = 2000 leii. 
Ezenkívül a talajt nem zsarolja, kitűnő előveteménye a búzának.

Most dolgozom a szalma intenzivebb értékesítésével. Az ed
digi kísérletek kedvezőek. Remélem, hogy rövid időn belül jó 
eredményről számolhatok be.

Legnagyobb nehézséget a vetőmag beszerzése okozta, ter
melése meghonosításánál. Ára jelenleg is 6% idegen anyagot tar
talmazó kereskedelmi árunál 720 lei. Vetőmag 800—850 lei. A 
magyar gazdának pedig pénze soha sincs, igy tavasz időn leg- 
kevésbbé, és csak úgy bírtam meghonosítani, hogy egy gyárral 
léptem összeköttetésbe, amely a vetőmagot előlegezte.

Ha kedves erdélyi magyar gazdatársaim komolyan akarnak 
vele foglalkozni, az itteniekkel teljesen egyenlő feltételek és meg
felelő garancia ellenében módomban áll 300—500 mázsa vető
magot kölcsönképen rendelkezésükre bocsátani, ami 600—1000 
holdra elegendő.

Dolgozgatunk ezenkívül paprikával, borsmentával, 'amely
ből tavaly váratlanul nagy jövedelmet; circa 40—60.000 leit 
sikerült holdankint kivenni), belladonnával és a legkülönfélébb 
kultúrnövények meghonosításával.

Közben természetesen sok gáncs és képzelt veszedelmekkel 
kell a tudákosok részéről megküzdenünk- de kis gazdasági egy
letünk szegényen bár, de tántoríthatatlanul halad a maga utján 
előre. A nép mellettünk áll és az eddigi eredmények biztatók. 
Csak a jó Isten ne hagyjon el bennünket, el fogjuk érni célunkat: 
a magyar nép gazdasági kultúrájának fellenditését.

Szegődménylevelek és napszámjegyzékek kaphatók az EGE- 
Tiél. A szegődménylevél alkalmas bármily gazdasági alkalmazott 
alkalmazási feltételeinek felsorolására, a kivett járandóságok 
feltüntetésére és az átadott tárgyak leltározására. Ezek ára dara
bonként 2,— lei. A napszámjegyzék viaszos vászon borítékkal 100 
oldatos füzetenként 25— lei, 50 oldalos 15.— lei, 16 oldatos nagy 
ívenként füzetlenül 5.— lei-ért áll a gazdaközönség rendelkezé
sére. Megrendelhetők az EGE. titkári hivatalában. Kolozsvár, 
Attila-u. 10.
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Termeljünk konyhakerti magvakat.
Irta : Török Elemér.

A kontinigentálással kapcsolatos törvények és rendeletek 
óriási, majdnem leküzdhetetlen akadályokat gördítenek a kül
földi konyhakerti, virág és takarmány magvaknak beszerzése 
és behozatala elé-

Látva ezen nehézségeket, önkéntelenül is felvetődik az a kér
dés, hogy nem volna-e célszerű és gazdaságos dolog közép és 
intelligens kisgazdáinknak a fenti növényeket kisebb-nagyobb 
mértékben magra termelni?

Nem azokról a magvakról szólunk, amelyeknek itt Romániá
ban a termelése a kiima, vagy berendezések hiányában nehéz
kes, hanem azokról, melyek minden nagyobb befektetés — vagy 
kertgazdasági berendezkedés nélkül előállíthatok. A különböző 
és piacos káposzták, karalábék, kelkáposzták nyáriak, közép- 
koraiak és későiek- A káposzták, karalábék általában második 
évre elhelyezett anyanövényeknek útján ternielhetők.

Különösen súlyt kell helyezni a fajta azonosságra. Csak 
fajta azonos töveket ültessünk ki és vigyázzunk, hogy kereszte
ződésekkel ne fajtázzanak el tábláink- Szerződéseket előre kell 
megkötni a maigkereskedőkkel, nehogy az értékesítésnél megle
petések érhessenek.

A szójabab termelői szerződések és termelői utasítások meg
érkeztek a E. G. E--hez és azokból a korábban érdeklődő tagtár
saknak küldöttünk. Míg a készlet tart a postai porió beküldése 
ellenében szívesen küldjük a nyomtatványokat az érdekelt tag
társaink részére.

Faftaazonossági
és csiraképességi garancia mellett ajánljuk 
legkiválóbb minőségű eredeti, Németországból importált konyha- 
és virágkerti, gazdasági takarmány- és fű- 

magvainkaí,
valamint eredeti Quedlinburgból importált eckendoifi takarmány
répamagunkat.

„EUFLiRTH” Salamon és Síé fan
magtermelés és magkereskedés

Cluj, Piafa Mifjai Viteazul 38. sz.
Legkisebb rendelést is azonnal postázunk. — Árjegyzék ingyen.
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Elérkezett a gyümölcsfák kártevői ellen való 
védekezés legjobb ideje.

Minden gyümölcstermelőnek elsőrendű kötelessége mindeni 
elkövetni, hogy gyümölcsfáit teljes termésre birja. Hogy a gyü
mölcstermés a lehető legmagasabb árakon értékesüljön, elenged
hetetlen, hogy a termelt gyümölcs tetszetős, tiszta és egészséges 
legyen.

A gyümölcsfákat támadó milliárd kártevő elleni védekezés 
legfontosfabb eszköze a hibátlan gyümölcstermelésnek. A véde
kezés alapját a téli ápolás képezi. A tisztogatási s talajmnnkák 
elvégzése után a téli permetezés a legfontosabb teendő.

A téli permetezést, egy munkamenettel végezhetjük el, ha 
a magas kéntartalmú Novenda télipermetező anyagot használ
juk, melynek egyidejű rovar és gombaölő hatása van. Novenda 
ezenkívül bordóiíéveí is keverhető, szemben minden eddig ismert 
téli olajos permetezőszerrel.

A munkálatok sorrendje a következő: A sűrű fakorona kirit- 
kitandó, száraz ágak eltávolitandók és minden sebhelyet, éles 
késsel tisztára faragunk. A korona alatti területet egy lépéssel a 
csurgón túl ásónyomnyira felássuk és jól megtrágvátzuk. A meg
tisztított sebhelyeket Almola sebkenőccsel légmentesen bekenjük. 
Rügvfakadás előtt fagymentes napokon a gyümölcsfákat gondo
san megpermetezzük, alábbi permedével: 100 liter vízben 2 kg. 
rézgálic I kékkő) 2 kg. szalonnás mész és 5 kg. Novenda. — Oly 
vidékeken, ahol a San Jósé kalifroniai pajzstetű fellépett, a per
metezéshez 10%-os Novenda-oldalot. vagy az olcsóbb 3%-os 
Libex-Universál-oldatot használjuk.

A világszerte rettegett kaliforniai San Jósé pajzstetű a mi 
gyümölcskertjeinkben is megjelent. Minden gyümölcstermelő kö
telessége, hogy e módfelett veszélyes kártevő ellen a legerélyeseb
ben eljárjon, különben a San Jósé pajzstetű főképen a fiatalabb 
gyümölcsösöket néhány éven belül kipusztitja.

Novenda a téli permetezőszer kombinációja a kátrányolajos 
és kénes permetleveknek. Ennélfogva a Novenda e két tipusu 
permetlé előnyeit egyesíti. Ezenkívül Novenda hordóilével kever
hető, miáltal a téli bordóilé permetezést, egy munkamenetben 
végezhetjük el a Novenda permetezéssel, melyet eddig csak két 
különálló permetezéssel lehet végrehajtani. Ez lényeges munka 
és költségmegtakarítást jelent. E célra általánosságban a követ
kező permetlevet használhatjuk: 100 liter vízben 2 kgr. rézgálic 
(kékkő) 2 kgr. szalonnás mész, 5 kgr. Novenda. Ezen permetlé- 
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vei egyébként télen minden gyümölcsfa, még az őszibarackfák 
is megpermetezhetők.

Ha valamely kertben San Jósé pajzstetű is volna, a kevert 
permetlében 5 kgr. Novenda helyett 100 literenként 10 kgr. No- 
vendát használunk, vagy a pajzstetű ellen különösen hatékony 
és olcsóbb 3%-os Libex-Universal permétiével permetezünk.

Libex-Universal a rendkívüli nagy higitási lehetősége miatt 
lényegesen olcsóbb és gazdaságosabb, mint az eddig gyakorlati
lag alkalmazott összes téli permetezőszerek.

Libex-Universal alkalmazható mindazon esetekben, amikor 
5—10%-os gyümölcsfakarbolineum permetleveket szokás hasz
nálni, 3%-os Libex-Universal-oldat ugyanazt az eredményt biz- 
tositja. Különösen a San Jósé kaliforniai pajzstetűvel fertőzött 
kertekben előnyben részesítendő. Közepes fertőzésnél a 3%-os 
Libex-Universal-oldat megfelelő. Erős fertőzés esetén 100 liter 
a Ízben 4 kg. Libex-Universalt használunk.

Megjegyzés Anghi Balázs cikkéhez, Az E. G. 2-ik számában 
azt írja Anghi Balázs, hogy azért nem ültet sok gazda téli al
mát, mert nincsen gyümölcsházuk, vagy aszaló pincéjük. Erre 
vonatkozólag írom, hogy az almát nagyon jól el lehet tavaszig 
is tartani, ha az I. oszt, téli almát — csak ilyet érdemes eltar
tani — egyenként újságpapírba göngyölve, ládákba csomagol
juk olyanformán, hogy a ládák fenekét és oldalait mohával, 
vagy apró sarjuval béleljük ki és minden sor almára szintén 
kevés mohát teszünk, míg a tetejére ennek 2—3 ujjnyi szalma
réteg jön. Ezeket a ládákat a padlásra egy fütött szoba fölé kell 
rakni egy sorba. Ha nagy hideg áll be, akkor egy arasznyi 
polyvával kell a ládákat befedni mindenfelől. Ha van egy fü
tött szoba melletti üres szoba, abban is jól elállnak a ládák 
egymásra rakva. Mikor melegedni kezd az idő, akkor nappal az 
ablakra pokrócot kell aggatni, hogy a nap be ne süssön, éjjel 
meg ki kell nyitni hűvösön legalább a felső ablakszárnyakat. 
Nálam március-áprilisig is jól elállott az alma a padláson.

Cs. Lázár László

Gyümölcsfák, cserjék, díszbokrok közös beszerzése. Az Er
délyi Gazdasági Egylet az idén is közösen óhajtja beszerezni 
kedvezményes ár és fuvardíj mellett a gazdák részére szükségelt 
gyümölcsfa csemetéket. Felhívjuk ezért az érdekelt gazdákat és 
kerttulajdonosokat, hogy szükségletüket összeírni és az EGE- 
címére beküldeni szíveskedjenek.

A gyümölcsfák karózása csak szeles vidéken és utak mel
lett indokolt mint szükséges rossz, de ahol nem szükséges, nincs 
kitéve a törzs az elhajlásnak, ott ne tegyünk karókat. A karót 
megszenesitve, 6%-os rézgálic oldatba, karbolineumba is szok
ták állítani, földben levő részének tartóssá tétele érdekében. A 
fát csak a föld leülepedése után kötjük a karóhoz.
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Á11 a t í e n yé s x í é $
Rovatvezető : dr. Récsey Lajos.

Mite».-.

A tavaszi ten^észállfutbeszerzés 
küszöbén.

Most van az apaállatbeszerzés ideje. Nyitott szemmel jár
junk, amikor magán- vagy köztenyésztési célra apaállatot vá
sárolni megyünk. Vigyázzunk a fajta megválasztása mellett a 
kiválasztott egyedek fajtisztaságára, külső és belső tulajdon
ságaira. A külsőket szabad szemmel is megállapíthatjuk, a 
belső tulajdonságokra azonban csak az állatok származásából 
következtethetünk. Lehetőleg közismerten jó tenyészetekből 
vérszilárd apaállatot vegyünk, amelyek törzskönyvelve voltak 
-és megismerhetjük a törzskönyv adataiból őseik teljesítőképes
ségét. A tenyészállatvásárlásnál ne takarékoskodjunk olyan ér
telemben, hogy ha jobbat vehetünk valamivel magasabb áron, 
ne azt vegyük, mert az utódok értékében a kárpótlást megkap
juk. Aki megteheti, ne szalassza el az apaállatbeszerzés szem
pontjából felkeresni a Budapesten március 21—26-ig tartandó 
tenyészállatkiállítást. Az ott vásárolt apaállatokat a határig 
ingyen szállítják, Romániában pedig 50% fuvardíj kedvez
ménnyel, tehát a költségek nagyságától nem kell előre meg
ijedni. Ha jót akarunk vásárolni és fejleszteni akarjuk tenyész
tésünket, úgy némi áldozatokat is kell annak érdekében hozni.

Rovatvezető: Dr. Schílling Dezső.

Rendelet a direkttermő szőlők kipusztitására. A szatmári 
mezőgazdasági kamarához rendelet érkezett a földmivelésügyi 
minisztériumból, hogy a direkttermő szőlők telepítését kisérje 
figyelemmel. Miután ez tiltott cselekedet, szükség esetén ható
ságilag irtassa ki az ilyen uj telepítéseket. Mint értesülünk 
törvénytervezet készül a termés alatt álló régi direkttermő tele
pek kiirtására vonatkozólag. Eszerint 5 év alatt minden direkt
termő szőlő kiirtandó. Ezért az állam bizonyos kártérítést is 
nyujit és az uj telepitéshez külön kedvezményeket. Aki nem 
irtaná ki szőlőjét hektáronként 3000.— lei adóval sújtanák a 
tervezet szerint. A szatmári kamara körletében különösen a 
nagykárolyi szőlős gazdákat érintené érzékenyen az intézkedés, 
hol igen nagy százaléka direkttermő a szőlőknek.
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Vadászat
Rovatvezető: dr. Szentkirályi Samu

Védekezés a varjak kártétele ellen.
Eldöntött kérdés már, hogy a varjak kártétele sokkal na

gyobb, mint az a haszon, amelyet javára Írhatunk.
A kártevő varjak közé tartozik 1. a közönséges fekete vagy 

dögvarjú — corvus corone, — melynek színe hollófeketc acélos 
kékkel. Nagy csapatokban él, nappal ellepi a mezőt, legelőt, szán
tót, és késő estig élelem után kutat. Valóságos sűrű rajvonal alak
jában halad előre, minden levelet, zugocskát felkutatnak és jaj 
az ott talált madárfészeknek, madár és nyull'iókáknak, hatalmas 
csőrük csapása alatt menthetetlenül elvesztek. Az eledelben nem 
válogatósak, télen jó minden hulladék, lótrágya, dög; tavasszal 
azonban madártojásban, madárfiókákban, házi csibékben, apró
vad fiókákban hatalmas kárt okoznak, — mivel azonban a ha
talmas varjúsereg örökös éhségét a szántásnál kifordított pajo
rok, hernyók, stb. sem tudják kielégíteni, — ellepik a vetéseket, 
kiszedik a szemeket, az alig kicsirázott magvakat, ősszel pedig 
az alig érett kukorica táblákban okoznak a gazdáknak tűrhe
tetlen kárt.

2. A vetési varjú — corvus frugilegus — az előbbinél vala
mivel kisebb és főként abban különbözik, hogy a csörtöve körül 
szürkésfehér, érdes, kopasz bőre van. Színe fekete, fémzöldes 
árnyalattal. Az apróvadra nem olyan kártékony, mint az előbbi, 
de annál nagyobb kárt okoz a gazdának, mert szereti a szemes 
takarmányt és rendkívül nagy számánál fogva érzékeny a veté
sekben okozott pusztítása.

3. A hamvas- vagy szürke- vagy dolmányos varjú — corvus 
cornix — akkora mint a fekete varjú. Feje, torka,,szárnyai, farka 
és lábai feketék, a többi tollazata haniúsziirke. Életmódja meg
egyezik a fekete varjúéval, de sokkal merészebb annál. Mivel 
aránylag kis számban fordul elő, az okozott kár nem olyan nagy. 
Legveszedelmesebb a kis csibékre, melyekre ha rákap és szerét 
ejtheti, az utolsó darabig elhordja azokat.

4. Megefnlithetjük még, mint ebbe a családba tartozót, a 
csókát, amely galambnagyságú közismert madár és ott, ahol na
gyobb csapatokban él. főkép hasznos madaraink fészkében 
okoz kárt.

5. Ide lehet sorozni a szarkát, amely már igen veszedelmes 
ragadozó, úgy az apró vadra, mint a baromfiudvarra nézve és 
irtása igen ajánlatos.

Van még ugyan néhány varjúfajta, ezek azonban bennünket 
most nem érdekelnek. A gazda szempontjából az 1. és 2. pont 
alatti varjak irtásával kell foglalkozni; aztán ezeknek irtásánál 
úgyis pusztul a többiből is elég.

Lássuk ezek után az irtás lehetőségeit. Kétségtelen megidla- 
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pított káros voltuknál fogva, irtani kell a varjakat mindaddig, 
amíg számuk annyira apad, hogy a kár nem lesz többé érzékeny. 
Irtásuk legeredményesebben fegyverrel vagy megfelelő méreg
gel történhetik.

A fegyverrel való irtásra legjobb egy 6 mm-es vontcsövű 
flobert, mert a hozzávaló töltény aránylag olcsó. Igen kedvező 
idő erre a havas, hideg téli nap, amikor az éhség elveszi a var
jaknak rendkívüli óvatosságát és így könnyen megközelíthetők. 
Legeredményesebb azonban a telepszerű fészkelőhelyeken való 
irtásuk május 10—25 között, amikor már többnyire kikelt fiókák 
is vannak. Ilyenkor a fészek és a fiókák iránti szeretetben ismét 
félreteszik óvatosságukat és a bokorba, vagy egy fa mellé meg
bújt puskás játszva lőheti azokat százával. Ez az időszak alkal
mas arra is, hogy a fészkeket leszedhessük vagy fáklyával le
égessük.

A fagyos téli napokon, amikor a varjak élelme szűkös és 
éhséget szenvednek, igen eredményesen lehet azokat méreggel 
irtani. Ennek a méregnek ,,Rim“ a neve és Reök Béla „Fekete 
Sas“ gyógyszertára Carei-Mare állítja elő és árusítja, használati 
utasítás mellett. Az eddigi eredmények bizonyítják, hogy a mé
reg hatása kitűnő, azt a közlekedési utaktól vagy a falutól leg
alább 200 m-re alkalmas helyen kirakjuk. A helyet figyelmeztető 
táblával kel megjelölni, pl. „Mérgezési terület”. A mérgezésre 
engedélyt kell kérni a megyei vadászati felügyelőtől. Dr. Sz. S

Ha 
szüksége van

valamilyen

sport
cikkre
forduljon bizalommal 
Románia legjobban 
felszerelt áruházához. 
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szati, halászati és más 

sportcikkekben.

Roșea Nicolae 
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Sirada Reg. Maria 2.
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Vissza a faluba.

Alikor ALelin francia miniszter ezzel a jelszóval írta meg 
híres munkáját, sokan nagy fejcsóválással fogadták, mert 
hogyan mondjon le az ember azokról a kultúr igény ékről, me
lyekben a város oly nagy mértékben bővelkedik.

A falun a világítás volt egyike a legnehezebben megold
ható problémáknak, mert a világitó gépek beszerzési költ
ségének magassága, de legfőképpen azok napi rezsije, azokat 
elerhetetlennek mutatták. Hiszen a legtöbb villamos központ 
18 lejért adta kilóvattját a villanyvilágításnak, ami a petró 
leummal világitó falusi ember büdzséjét többszörösen nyomta 
volna.

Mindazonáltal egy újabb tipusu motorral, melyet újab
ban ajánlanak a falusi világítás kérdése is megoldottnak 
látszik azzal a géppel, melyet Szilágyi József géptechnikus 
konstrukciójában a Phöbus-vasgyár készít. Ez a motor a 
drága benzin helyett petróleumra van berendezve, ami által 
egy 15-ös villanyégö napi rendes fogyasztása alig éri el az 
1 mondd egy lejt. Másfelől a 20 drb. 15-ös égőt tápláló villany
gépezet teljes ára sem több 20 darab ezresnél.

Melyik földbirtokos nem adott egy rádióért ezelőtt 8—10 
évvel 20.000 lejt, melynek a havi fogyasztása nem napi 20 lej, 
illetve havi 600 lej volt, hanem 900 és 1000 lej. És ma az ezen 
Szilágyi-féle Phöbus gyártmányú villamos agregator a rádió 
kiadásaival táplálja a rádiót és a villanyvilágítást is, sőt a 
kipuffogó csővel hevíti az üvegházat is ingyen.

Mióta nálam patali (érszöllősi) gazdaságomban tűzbiz
tonsági okokból a villanyvilágítást bevezettem a fenti beren
dezéssel és miután a kitűnő fényű villanyvilágításért kilóva- 
tonként csak 3 lejt fizetek 18 lej helyett: teljesen érthetőnek 
tartom Melm intő szavait: „Vissza a faluba".

Dr. V. Szabó Lajos.

A székelykereszturi magyar gazdasági iskola bővítése. A 
székelykereszturi unitárius gazdasági iskolát az unitárius egy
ház az idén egy kerekes és kosárfonó műhellyel bövitette. Ezen
kívül az iskola igazgatósága faiskolai üzemet is állított be ki
csibe, amely intézkedés lényegesen elő fogja segíteni a gyü
mölcsfa telepítés, ápolás és gondozás iránti érzék kifejlődését 
a székely kisgazda ifjakban, akik az utóbbi években csak az 
erdő és fairtásokat láthatták és így hézagpótló és idejében alkal
mazott intézkedés volt a faiskola beállítása.

Állatokat tisztavérben, magvakat fajtisztán tenyésztő, illetve 
termelő T. Tagtársainkat felkérjük, hogy jelentsék be eladó 
készleteiket a fajták megjelölésével, mert Egyletünknél Erdély 
különböző vidékeiről igen sokszor érkeznek úgy tenyészállatok, 
mint vetőmagvak beszerzése iránt érdeklődő megkeresések.
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Egyleti élei

Lapunk melléklete. Az Erdélyi Gazda mai számához csato
lunk egy tagsági nyilatkozatot azzal, a kéréssel, hogy T. Tagtár
saink szíveskedjenek azt egy olyan gazdatársukkal aláíratni, 
aki még nem tagja az E. G. E.-nek. Minden új tagot örömmel és 
szívesen vár az E- G. E. Szerezzen minden tag egy új tagot az 
E. G. E.-nek, hogy közel egy éveszázados munkásságát fokozott 
lendülettel tovább folytathassa a köz javára.

Gazdaköri előadásokat küld az E. G. E. füzetalakban, díjta
lanul mindazon gazdaköröknek, amelyek azokat levelező-lapon 
kérik.

Berveni, Börvély község földművelő népe az idén kultur- 
házat épít. Az e célra megindult gyűjtés első napján ,42.000 
Lei Léi gyűlt össze és a gazdák ingyen fuvarokat ajánlottak fel 
e nemes célra.

Kisgazdák közös ekebeszerzése. A Kolozsvári Gazdasági 
Egylet az Erdélyi Gazdasági Egylettel karöltve a kisgazdák 
részére nagyobb mennyiségű eredeti Sack ekét óhajt kedvezmé
nyes vám, fuvardíj és ár mellett beszerezni. Tudvalevő, hogy a1 
Sack eke egyike a világ legjobb ekéinek nemcsak munkatelje-' 
sitménye, hanem anyagának kiváló minősége folytán is. Felkéri 
az Egyesület mindazokat a kisgazdákat, akik ilyen ekéket óhaj-; 
tanak beszerezni, szíveskedjenek ebbeli szándékukat az Egyesü
let titkári hivatalához bejelenteni.

Előadások az érmihályfalvai gazdakörben. L o v a s s Ká
roly, Jakab Rezső és Andrássy Ernő orvos nagy közön
ség előtt értékes előadásokat tartottak az érmihályfalvai gazda
körben. Kívánatos volna, hogv e hosszú téli estéken minél több 
gazdakör rendezzen gazdasági, kulturális és szociális tárgyú 
előadásokat.

Figyelmeztetés az E. G. E. hátralékos tagjai számára. Az 
E. G. E. két Ízben is felkérte tagjait, hátralékos tagdíjaik ren
dezése érdekében és a súlyos gazdasági viszonyokra való tekin
tettel, engedményeket is ajánlott fel önként a fizetés megköny- 
nyítése céljából. Számos tagtársunk rendezte is a kedvezmények 
igénybevételével tagdíjhátralékát, de vannak, akik a két felszó
lításra sem válaszoltak. Miután a rendesen fizető tagok •’-'-re 
az újabb felszólítások költségeit nem vállalhatja, az eg. n i, 
az Elnökség átadta dr. Schilling Dezső jogtanácsos úrnak per- ’ 
lésre a hátralékos tagok névsorát.
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Ingyenes méhészeti tanfolyam. Az Erdélyrészi Méhész Egye
sület, mint minden évben az idén is rendez ingyenes méhészeti 
tanfolyamot május hó 22—június hó 1.-ig székhelyén. A tan
folyamon résztvelietnek férfiak és nők, fiúk és leányok. Az elő
adások naponta d. u. órától tartatnak az Egyesület házsongárdi 
méhészeti telepén. A tanfolyam beírási díja 100-— lej. Egyéb
ként a tanfolyam díjtalan.

Népházat a falvakba! A falusi földmivelő nép egyre jobban 
kiszorul az általa épített iskolákból. Gazdasági és kulturális elő
adásaiknak az iskolákban való megtartását nem engedik. Sok 
község van már erdélybeu, ahol a. földmivelő népnek kulturháza 
van. Az 1935 évben oda kell hatni és arra kell törekedni, hogy a 
gazdakörök, olvasó körök, dalárdák, szövetkezetek és az áldozatos 
közmunkák segítségével építsük fel a falu népházát. A tél folya
mán fektessük le a népház alapjait a lelkekbe és a tavasz és nyár 
folyamán bármily szerény keretek között és eszközökkel is, de 
fogjunk az építéshez, az alapok tényleges lerakásaihoz.

Nagy ked/ezményekkkel lehet utazni a budapesti mezőgazdasági kiállításra,
Tekintettel arra a nagy érdeklődésre, amely az Országos 

Magyar Gazdasági Egyesület által folyó évi március 21—26. 
napjain Budapesten rendezendő negyvenedik országos mezőgaz
dasági kiállítás és tenyészállatvásár iránt a külföld részéről 
megnyilvánul, a rendezőbizottság minden lehetőt megtett az 
irányban, hogy a kiállítás romániai látogatói mind könnyebben 
és kényelmesebben, valamint minél kisebb költséggel utazhas
sanak a kiállítás megtekintésére. Ennek érdekében különféle 
utazási és vizumkedvezményeket eszközölt ki a rendezőség, ame
lyeket a kiállítási igazolványok alapján bárki igénybe vehet. 
A kiállítás alkalmából a március 15—26-a közötti időben a kiál
lítási igazolvány és útlevél felmutatása mellett, vizűm nélkül 
lehet Budapestre utazni. A vízumot utólag 2-50 P. kezelési költ
ség lefiztése mellett kell megszerezni a kiállítás területén működő 
útlevélkirendeltségnél. Az összes magyar vasútakon március hó 
15.-től március 26.-iig Budapestre a határtól félárú menetjegy
gyei lehet utazni és ugyancsak félárú menetjeggyel lehet Buda
pestről vissza, vagy bármely más irányban és habárállomáson 
át elutazni március hó 21.-töl április hó 1.-ig. E kedvezmény 
bármely vonatnem és kocsiosztály használatánál élvezhető. 
Az utazást jövet, valamint menet egy-egy ízben meg lehet sza
kítani. A román vasútok március 23.-tól, április 1.-ig történő 
visszautazás alkalmával 50% utazási kedvezményt engedélyeztek, 
oly feltétellel, hogy az odautzás március 17—24-ig terjedő időben 
történjék- A kedvezmények igénybevételére jogosító kiállítási 
igazolványokat a menetjegy irodákban lehet beszerzni. Az iga
zolvány díjtalan kiállítási belépőjegyeket is tartalmaz. Az iga
zolvány tulajdonosai Magyarországon 3 utat tehetnek ezenkívül 
vasúton 30%-os külön kedvezmény mellett.
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Vég y es

I r alla György földbirtokos, az E. G. E. alapitó tagja, feb
ruár hó 25-én váratlanul elhunyt. Halálát a kiterjedt rokonsá
gon kivül a barátok és ismerősök serege gyászolja. Emléke le
gyen áldott, pihenése csendes.

Kinevezés. A Gazdasági és Hitelszövetkezetek Szövetsége 
dr. Oberding József oki. közgazdászt az Erdélyi Gazda Szövet
kezeti Élet rovatának vezetőjét, intézeti titkárrá nevezte .ki. 
Örömmel adunk hírt a kinevezéséről, mert hisszük, hogy 
dr. Oberding József hasznos és értékes munkása lesz, a szövet
kezeti eszmének és életnek-

A székely keresztúri magyar gazdasági iskola növendékei 
tanulmányi kirándulást rendeztek a földvári szász gazdasági 
iskolába és a botfalusi cukorgyári gazdaságba.

Piac.
Nincs vevő a salajmegyei borra. Salajmegye mult évi bor

termelése, mintegy 50—60 ezer hektoliterre tehető- Ez a 
mennyiség azonban már csak alig egyötöde a megye egykori 
bortermésének, dé ennek az aránylag kis mennyiségnek az el
helyezése is leküzdhetetlen akadályokba ütközik. Az előző évek
17— 21 lejes boráraival özemben, a mai árak 9—11 lej között vál
takoznak, de így sincs vevő s nem marad más hátra, mint bor
párlatnak digozni fel a készleteket.

Borárak. Arad vidékén a bor árak a következők: O-rizlig 
10—12, új rizling 6—8, asztali bor 6—8, vörös pecsenyeborok
18— 20 lej literenként.

A Mureș mentén a bor árak 15—20 lej között váltakoznak 
literenként.

Piaci árak Oradean. Buza 450—460, rozs 320—360, árpa 280— 
320, kukorica 240—250, zab 260—300 lej mázsánként.

Lóheremag 4400—4700 lej mázsánként.
Széna 110—115, lóhere és lucerna széna 140—160 lej má

zsánként.
Termény- és állatárak Satumaren. Búza 450—460, tengeri 

240—50, napraforgó 340—50, zab 270—80 lej métermázsánként. 
Az ökör ára 7—8 lej között váltakozott kilogrammonként, élő
súlyban. Prima sertés 16—18, másodrendű sertés 15—16 lej volt 
kilogrammonkint élősúlyban.
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Cluji tőzsde árak. (Február hó 25.) Buza 77—78 kg., 3% 
idegen anyaggal 450.— lej, árpa 67 kg.-os 3% idegen anyaggal 
300— lej, zab kg.-os 3% idegen anyaggal 150— lej, tengeri 200— 
lej, 100 kg.-ként.

C7mezőgazdaságban
és a vadászatnál z/zngzdhz/zfán 
az (z/sőrangu f<z/sz<zn(z/(Z5 

a
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Szíjat 1«úpI.ÖERMATA
MÜVEK ji

AND. RIEGER
gí pgváp.ak részvénytársaság, sibiu

Románia legrégibb és legnagyobb mezőgazdasági gépgyára.
Gyáriunk elismeri legjobb Jii-viíeltyeo:

Szénagereblyét 
Szalmaprést
Répa* és szecskavágókat
Szöllő- és gyümölcssajtókat 

viznyomásost és áttételest 
Gyümölcs- és szöliözúzókat 
Acélkeretes cséplőket 
Kis cséplőket járgány- és 

motorhajtásra

Bieger-féle váltóekét 
Tengerivető-gépeket 
„Soia“-babvetőgépct 
Lóhere-vetőgépet 
Kapáló- és töltögető

ekéket
Rétiboronát 
Trágyalé-szivattyut 
Műtrágyaszóró gépet

Magyarnyelvű képes árjegyzéket ingyen

Gabonarostákat és 
triöröket

Olajmagpréseket 
Vízszivattyúkat 
Gyapjufésülőket 
Ványolókat és tépőket 
Tengerilefejtő-gépcket 
Hengeres darálógépeket

küldünk.
Cluji képviselő: KLUSCH JÁNOS, Cluj, Str. Londrei 21

Minerva Irodalmi és Nyomdai Műintézet R.-T; nyomása, Cluj



Mezőgazdasági gépek, eszközök 
és anyagok nagybani lerakata.

Minden typusu, eredeti

Talajmivelő, vető, cséplő, 
magtisztító, burgonyakisze
dő stb. gépek nagy raktára

SACK EKÉK
és azok szerelvényei

Az eredeti Sack eszkö
zök fő ismertetőjelei:
Gondos gyártás 
és nagy érték ti 
anyagminőség !

Csak eredeti Rúd. Sack alkatrészeket vásároljon, mert az alkatrész 
értékét egyedül az anyag minősége és pontos kivitele szabja meg.

Lerakat:

KLUSCH JÁNOS, CLUJ
Str. Londrei No. 21. — Telefon 512.

NEODENDRIN
gyümölcsfa karbolineuml

POMRIN
vértetü kátrány!

SOTOR
hernyóenyv és papír!

Olíóvíasx - Avenarius
Márkacikkek! Egészségesebb, na
gyobb gyümölcstermést biztosítanak!

Beszerzési forrás tekintetében útbaigazítással szolgál:

MOSKOVITS IPARTELEPEK R.-T.
növ. osztálya

Oradea, Calea Victoriei No.
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